
Adiciones y correcciones 

El Dr. Justo Gárate nos envía las siguientes puntualizaciones a dos 
de sus trabajos publicados con anterioridad en esta misma revista. 

EL AVISO A LAS COLMENAS DE LA MUERTE DE SU DUERO. 

(CEEN, núm. 19, p. 5 )  

Adiciones al texto. 

Leemos en una obra de2 famoso escritor fralzcés Jean Giraudoux: 

«Para las abejas, por ejemplo, nada es más exacto que el enjambre se 
debilite, si se olvida el poner un crespón en la cdmena, cuyo dueño ha 
muerto. P 

c<Volviendo a las abejas, llamo la atención sobre el hecho de que quie- 
nes discuten las propiedades anti-artríticas de su aguijón, son miserables 
a sueldo de las empresas de droguería. La abeja muere en su picadura; los 
drogueros engordan con su droga. Llevo a Vd. a juzgar a una y a otro.» 

En LA NACION, diario de Buenos Aires, leemos lo siguiente: 
«En algunas regiones vascas, las viudas con el hijo mayor, (sic) poco 

después del sepelio, van a las últimas colmenas que atendió el difunto.» 
Véase el adjunto grabado. 3 - X - 1975. 

AZKUE, Resurrección María. 
Dibujo de un baserritar practicando el rito, ~Euskalerriaren Yakintza», 1. 429. 

Madrid, 1955. 

GIRAU~UX, Jean. 
La fdle de Chaillot. París. Grasset, 1946, pp. 54 y 55. No citado por W. GIESE. 



LA NACIÓN. 
Diario de Buenos Aires. Vide RIPLBY. 3 octubre de 1975. Coi1 un dibujo que se 

acompaña. 

MAYER, Elard Hugo. 
Deutsche Volkskuizde, p.  216, 3." 10 A y 3 C. tomo XVII. Citado por AZKUE. to- 

mo 1 pp. 24 y 430. 

RIPLEY. 
Créase o no? ((Diario La Nación de Buenos Aires». 

SARTORI, Paul. 
Sitte und Brauch. 11, 32. Citado por AZKUE, tomo 1, pp. 24 y 430. 

SATR~STEGUI, José María. 
Comunicación oral sobre la mayor extensión del rito en Navarra. 

SOTA, Manuel. 
La democracia Vasca. Santiago de Chile, 1944, p. 23. 

- - 

Por Stan Drakt 



LA COVADA PIRENAICA. (CF.EN, núm. 21, pp. 383-406) 

1. RESTAS A L A  BIBLIOGRAFIA  ESPECIAL. 

DARANATZ y DUBARAT. Comunicado por el Sr. 1. López Mendizábal. 
GZRAUDOUX, Jean. París, Crasset 1946, pp. 54 y 55. 
MEYAR, Elard Hugo. Deutsche Vollrskunde, p. 216. 
Página 400. En la tercera ficha. 1975, «en la Revue de Deux Mondes». 
RIPLEY. Créase o no. En algunas regiones vascas, las viudas, el hijo mayor, 

poco después del sepelio, van a las últimas colmenas que atendió el difunto. 
Página 402, líneas 3 y 4 de SERRA Y RAFOLS; Die Odysse eder die Sage der 

htimkehrende Gatte als Quelle mittelalterlichen Dichtung (Proporcionado por cl 
Prof. Harri Maier, de Bonn). Este párrafo ha saltado arriba desde SETTEGAST y 
se ha repetido por equivocación. 

STOLL. 2, línea l.', borrar la p. 

COHEN, 2, Psyché, pp. 80 a 93. 
CULTURA ESPANOLA. Un juicio sujeto a revisión. San Sebastián, 1925. 
Página 389. ENCICLOPEDIAS. De HISTORIA DE ESPANA, por Latorre Segura. 

Aiiadir; 11 edición, tomo l.", p. 1020. 
KOHLER. Stuttgart, 1911. Hay además una palinodia o vecantntio~z posterior, 

cuya papeleta he perdido. 
LEVI-STRAUSS. Añadir al final; pp. 87 a 89. 
SETTBGAST. Línca cuarta. MEYER-LUBKE lo cita coiizo tomo. 
TYLOR, 4. Añadir al final; vide MATHEW. 
URCOLA. Aiiadir al final; la Academia ERRANTE. 
VEYRIN,  4 Añadir al final; vide ABBADIE D'AARAST. 

3. CORRECCIONES A L A  BIBLIOGRAFIA  ESPECIAL 

DECHAMBRE. Sustituir a Dictionaire por Dictionnaire. 
Página 389. Enciclopedias Inglesas, línca 4. Chalmers; sustituir CORSO por 

GOUCH. 
Subir a HEINRIC y si ficha sobre HELLVIALD. 
MOULIER. Unir a Gure con Ilerria. 
Página 401. Cuarta línea. Sustituir a LUCCKE por QUECKE 
SCHELUDKO. Completar la s de geschichte. 
STOLL, 2. Línea 3.". Sustituir ¿será el núme~o de mes? por: es la página. 
TREWENDTS. Sustituir a HELIWALD por HELLWALD. 




